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Bayani Ga Iyaye: 
Sau da yawa bincike ya nuna cewa koyon karatu a harshen da yara 
suka saba, watau harshensu, na garinsu, ko na al’ummarsu, yana 
taimako sosai wajen ƙara masu saurin koyo da kaifin fahimta.  Mafi 
yawan yara da suka fara karatu da harshensu suna fin sa’o’insu da 
ba su fara da harshensu ba a karatun wani harshe.  Misali, idan 
yara masu jin hausa sun fara karatu da hausa, karatun hausa zai 
taimaka sosai wajen koyon karatun turanci.  Haka kuma yara za su 
fi fahimtar kalmomi da ma’anarsu na sabon harshe idan sun sami 
matashiya a nasu harshen.  Matakin da ya fi dacewa ku ɗauka na 
inganta karatun yaranku shi ne ku kwaɗaita masu karatu kullum a 
harshensu kafin su fara koyon turanci, kuma su ci gaba da karatu. 


